
尺寸：70*100mm   材质：书纸风琴折

モバイルバッテリーを使う

満充電時（100％）は、数字が全て点灯します。

急速充電をするには急速充電用ケーブルが必要です。充電したい機器が急
速充電（PD/QC）プロトコルに対応している必要があります。

The LED display will stop flashing till charging to 100%.
You can not charge the power bank when it is charging your device.

1. Press the Light Button to use the LED flashlight.
2. Choose between full brightness, low brightness, and SOS lighting 
    modes at the push of the button.
3. Press and hold the light button for 2 seconds to enter the SOS rescue 
    mode and flash, and it will turn off when you press the button again.

Schnellladung/Stromversorgung funktioniert nur mit einem 
Schnelllade-/Stromversorgungskabel und Ihr Gerät sollte das 
QC/PD-Protokoll unterstützen.

Die LED-Anzeige hört auf zu blinken, bis 100% aufgeladen sind.

L'affichage LED s'arrêtera de clignoter jusqu'à ce que la charge à 100%.
Vous ne pouvez pas charger la batterie externe pendant qu'elle charge 
votre appareil.

La charge rapide/alimentation électrique ne fonctionne qu'avec un 
câble de charge/alimentation rapide et votre appareil doit prendre en 
charge le protocole QC/PD.

QC / PD solo funciona con un cable QC / PD y su dispositivo debe 
admitir el protocolo QC / PD.

La pantalla LED dejará de parpadear hasta que se cargue al 100%.
No puede cargar el banco de energía mientras carga su dispositivo.

Il display a LED smetterà di lampeggiare fino alla ricarica al 100%.
Non è possibile ricaricare il power bank quando sta caricando un 
altro dispositivo.

QC/PD funziona solo con un cavo QC/PD e il tuo dispositivo dovrebbe 
supportare il protocollo QC/PD.

モバイルバッテリーを充電する時、ほかの機器を充電できません。
パススルー充電に対応できません。

1. 充電したい機器をモバイルバッテリーのUSB、TYPE-C出力ポート経由で充電
    してください。

1. ライトボタンを押してLED懐中電灯を使用できます。
2. ボタンを押すごとに高照度 / 低照度 / SOSモードを切り替えることができます。
3. ライトボタンを2秒間押しと、SOS用のフラッシュモードに入り、ライト点滅しま
    す。ボタンをもう一度押すとオフになります。

56000mAh/207.2Wh

OUT1(Type-C) Output

IN2(Lightning) Input

IN/OUT3(Type-C) Input

OUT4(USB)  Output

OUT5(USB)  Output

OUT6(USB) Output

OUT1+OUT4 Output

IN/OUT3+OUT1 Output

Flashlight power

Dimensions

Weight

5V/3.0A  9V/3.0A   12V/2.5A

5V/2.0A   9V/2.0A

IN/OUT3+OUT5/OUT6 Output

IN/OUT3(Type-C) Output

5V/3.0A     9V/3.0A   12V/3.0A 
15V/3.0A   20V/3.0A

5V/3.0A   9V/3.0A    12V/3.0A    
15V/3.0A      20V/5.0A

5V/3.0A   9V/2.0A   12V/1.5A

5V/3.0A   9V/2.0A   12V/1.5A

5V/3.0A    9V/2.0A   12V/1.5A

5V/3.0A   

5V/3.0A

20V/5A+12V/2.5A

2W

159*73*54.6mm/6.26x2.9x2.15in 

1040g / 36.68oz

Charge up to 4 iPhone/Android devices at the same time.

207.2Wh 6

207.2Wh 6

LED Digital Display
Flashlight

OUT6(USB)

OUT5(USB)

OUT4(USB)
OUT1(TYPE-C)

IN/OUT3(TYPE-C) 
IN2(Lightning) 

Flashlight Bu�on

Switch Bu�on

Compas

Type-C/Lighting

USB Type-C/Lighting.

USB Type-C/Lighting.

LED Flashlight 

1. Drücken Sie die Lichttaste, um die LED-Taschenlampe zu verwenden.
2. Wählen Sie per Knopfdruck zwischen voller Helligkeit, niedriger 
    Helligkeit und SOS-Beleuchtungsmodi.
3. Halten Sie die Lichttaste 2 Sekunden lang gedrückt, um in den 
    SOS-Rettungsmodus zu wechseln und zu blinken. Wenn Sie die Taste 
    erneut drücken, wird sie ausgeschaltet.

LED-Taschenlampe

1. Appuyez sur le bouton d'éclairage pour utiliser la lampe de poche LED.
2. Choisissez entre les modes d'éclairage pleine luminosité, faible 
    luminosité et SOS en appuyant sur le bouton.
3. Appuyez et maintenez enfoncé le bouton d'éclairage pendant 
    2 secondes pour entrer dans le mode de secours SOS et clignoter, et 
    il s'éteindra lorsque vous appuyez à nouveau sur le bouton.

Lampe de Poche à LED

1.Presione el botón de luz para usar la linterna LED.
2.Elija entre los modos de iluminación de brillo completo, brillo bajo y 
   SOS con solo presionar el botón.
3.Mantenga presionado el botón de luz durante 2 segundos para 
   ingresar al modo de rescate SOS y parpadee, y se apagará cuando 
   presione el botón nuevamente.

Linterna LED

1. Premere il pulsante luce per utilizzare la torcia a LED.
2. Scegli tra le modalità di illuminazione a piena luminosità, bassa 
    luminosità e SOS premendo un pulsante.
3. Tieni premuto il pulsante della luce per 2 secondi per accedere alla 
    modalità di salvataggio SOS e lampeggia, e si spegnerà quando premi 
    nuovamente il pulsante.

Torcia elettrica a LED

Quick charging/power delivery only works with a quick charging/power 
delivery cable and your device should support QC/PD protocol.

Sie können die Powerbank nicht aufladen, während sie Ihr Gerät auflädt.

USB Type-C/Lighting.

USB Type-C/Lighting.

1. TYPE-C、ライトニングケーブル経由でモバイルバッテリーを充電してください。

LED懐中電灯

56000

56000

Item: Tank Boost   Model: W5001C    

Item: Tank Boost               Model: W5001C    

The Waste Electrical and Electronic Equipment Directive (WEEE Directive) is the 
European community directive on waste electrical and electronic equipment, which 
became European law in February 2003. The main purpose of this directive is to prevent 
electronic waste. Recycling and other forms of waste recovery should be encouraged to 
reduce waste. The symbol (trash can) on the product and on the packing means that 
used electrical and electronic products should not be disposed of with general household 
waste. It is your responsibility to dispose of all your electronic or electrical waste at 
designated collection points. Disposing of this product correctly will help to save valuable 
resources and it is a significant contribution to protect our environment as well as human 
health. For more information about the correct disposal of electrical and electronic 
equipment, recycling and collection points please contact your local authorities, waste 
management companies, your retailer or the manufacturer of this device.

support@vegerpower.com

of�cial store our authorized dealers,

instant support services.

support@vegerpower.com.
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